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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool Y(M010.1.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=24 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 36mm

YCMO030.1.20

MODULO MOTORIZZ. RADIALE MOLTIPLICATO [=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

MODULO MOTORIZ RADIALE MOLTIPLICATO I=1:5625
Radial geared-up 1=1:5.625 driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1z1:5.625

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITEIN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=60mm
Axial driven tool H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=60mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm
Axial driven tool H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=70mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm
Axial driven tool H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=85mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 115,625
Axial geared-up 1=1:5.625 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA
Axial driven tool for internal polygon-making YCM230.1.10

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung

N

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend

YCM240.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO BISPORGENTE
Axial opposite face rear-set driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt halb vorspringend

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven fool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2
Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar 0-90°

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 90° H=475mm
+90° adjustable angle driven tool H=47.5Smm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar £90° H=47.5mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° H=83mm
+90° adjustable angle driven tool H=83mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=83mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO [=1:2 H=475mm
+90° adjustable angle driven tool geared-up [=1:2 H=47.5mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt [=1:2 H=47.5mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO [=1:2 H=83mm
+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=83mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 H=83mm

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug
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MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

YCM340.1.30

N
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE
Slotting driven tool
Keilnutenstossmaschine

INTERFACCIA PER MODULI BMT 55 H=45mm
BMTSS tooling adapter cartridge H=45mm
Adapter Patrone fuer BMTSS W erkzeuge H=45mm

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO
Radial single side twin static tool
Radial W erkzeughalter ueberlagert
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PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO
Radial double side twin static tool
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert
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PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

YCM510.1.00

1

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter
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PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

YCMS52.1.00

1

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 50mm / @ 2* H=100mm
Axial single boring bar holder @50mm / @2 H=100mm
Axial Bohrhalter @50mm / @2 H=100mm

Y(M620.1.10

A

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 40mm / $1 1/2" H=60mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 1/2" H=60mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @1 1/2° H=60mm

=<
~
=<
o
w
o
—
N
o

Al

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 40mm / @1 1/2" H=100mm
Axial single boring bar holder @40mm / @1 1/2° H=100mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @1 1/2" H=100mm
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PORTAUT. ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 25mm / B1" / D1 1/4" / D 32mm
Axial double boring bar holder @25mm / @1" 7 @1 174" / @32mm
Axial Bohrhalter 2 positionen @25mm / @1 7 @1 174" 7 @32mm
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI @ 20mm / & 3/4"
Axial &4+& position boring bar holder @20mm / @3/4~
Axial Bohrhalter &4+4 Positionen @20mm / @3/4"
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CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle YCM950.1.00
Gegenspitz fuer Gegenspindel
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Radial single rear-set static tool COROMANT CAPTO0® YCM4630.A.460

Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO0®@
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool YCM010.2.00

Radial angetriebenes W erkzeug

A\

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

YCM020.2.00

MODULO MOTORIZZ: RADIALE MOLTIPLICATO [=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

YCM030.2.3

o

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

YCM080.2.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ROVESCIATO DISASSATO IN Z 250mm
Radial inverted driven tool re-directed in Z by 250mm
Radial angetriebenes W erkzeug ungekehrt achsversetzt in Z um 250mm

YCM120.2.1

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=72mm
Axial driven tool H=72mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=72mm

YCM150.2.1

o

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=72mm
Axial driven tool H=72mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=72mm
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=72mm
Axial MTSK driven tool H=72mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=72mm

YCM150.2.11.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm
Axial driven tool H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=85mm

YCM150.2.15

AAa

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=85mm
Axial MTSK driven tool H=85mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=85mm

YCM150.2,15.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm
Axial driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm

YCM150.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm
Axial driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=100mm

YCM150.2.21

Ml
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=100mm
Axial MTSK driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=100mm

YCM150.2,21.K

A

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2

YCM200.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=72mm
Axial opposite face driven tool H=72mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=72mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm
Axial opposite face driven tool H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=85mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar 0-90°

YCM330.2.00

N

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

YCM340.2.00

A

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

YCM340.2.60

N
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool YCM&423.2.00

Radial Single-W erkzeughalter

B

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO H=90mm
Radial double static tool H=90mm
Radial Doppel-W erkzeughalter H=90mm

YCM453.2.00

N

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO H=75mm
Radial double static tool H=75mm
Radial Doppel-W erkzeughalter H=75mm

YCM&53.2.10

A

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO
Radial double side twin static tool
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert

YCM463.2.00

N

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

YCM510.2.00

A

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

YCMS20.2.00

N

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @60mm H=100mm
Axial single boring bar holder @6Omm H=100mm
Axial Bohrhalter @60mm H=100mm

YCMS90.2.20

A

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 40mm/2 1 1/2*/D SOmm/D 2" H=T2mm
Axial single boring bar holder @40mm/@1 1/2°/@50mm/B2° H=72mm
Axial Bohrhalter @4Omm/@1 172" /@SO0mm/@2" H=72mm

YCM610.2.20

N

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm H=100mm
Axial single boring bar holder Q4Omm H=100mm
Axial Bohrhalter @4Omm H=100mm

YCM640.2.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @32mm
Axial double boring bar holder @32mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen @32mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI @ 20mm/D 3/4*
Axial &+4 position boring bar holder @20mm/@3/4"
Axial Bohrhalter L4+4 Positionen @20mm/@3/4"

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
Gegenspitz fuer Gegenspindel
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool YCM010.3.00

Radial angetriebenes W erkzeug

N

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm
Axial driven tool H=85mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=85mm

YCM150.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=110mm
Axial driven tool H=110mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=110mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =24 H=85mm
Axial geared-down [=2:1 driven tool H=85mm
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1 H=85mm
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK RIDOTTO =21 H=85mm
Axial MTSK geared-down 1=2:1 driven tool H=85mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1 H=85mm

YCM190.3.10.K

\

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =24 H=110mm
Axial geared-down [=2:1 driven tool H=110mm
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1 H=110mm

YCM190.3.20

N

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK RIDOTTO =21 H=11Omm
Axial MTSK geared-down 1=2:1 driven tool H=110mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1 H=110mm

YCM190.3.20.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:3
Axial geared-up 1=1:3 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90°
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MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

Y(M340.3.60

N

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE (TAGLIA GRANDE)
Driven gear hobber (big size)
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug (grosse version)

YCM340.3.80

\

INTERFACCIA PER MODULI BMT-65 H=33mm
BMT-65 tooling adapter cartridge H=33mm
Adapter-Patrone fuer BMT-65 werkzeuge H=33mm

YCM385.3.00

N
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool YCM&23.3.00
Radial Single-W erkzeughalter
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool YCMS552.3.00
Axial Single-W erkzeughalter
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 80mm / @ 3" H=85mm
Axial single boring bar holder @80mm / @3 H=85mm YCM580.3.20

Axial Bohrhalter @80mm / @3" H=85mm
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« Chiave inclusa
A1 A
|. * Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandri Coppia M Lubrificazione int. [Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT EPIE?SGER ’Sanl}nléllllo | RPM MggDITaorqﬂg ucgt;l;u?z'tmuég v E'xt'taczc';g[':nte ® A A1TID | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0271325 - ER25 1:1 | 6000 SONm X 86.06| - - - CHSTER25 CHUB40 o 0270018 |NEW
0270225 - ER25 1:1 | 6000 SONm P=30bar X 86.06| - - - CHSTER2S CHUB40 o 0270018 |NEW
0271525 |7.070.679 | ER A 25 | 111 | 6000 SONm X 63.03| - - - CHUB27 CHUB40 o 0270018 |NEW
0271025 - ER A 25 | 1:11 | 6000 SONm P=30bar X 63.03| - - - CHUB27 CHUB40 o 0270018 |NEW
0272232 - ER32 1:1 | 6000 SONm X 85.06| - - - CHSTER32 CHUB40 o 0270018 |NEW
0272332 - ER32 1:1 | 6000 SONm P=30bar X 85.16 | - - - CHSTER32 CHUB40 o 0270018 |NEW
0271617 - @16x17 | 1.1 | 6000 SONm X - 70 | 16 | 17 |[CH_VTCROCE_MO8 = | CHUB40O o 0270018 |NEW
0272219 - @22x19 | 111 | 6000 SONm X - 70 |22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 = |CHUB4O o 0270018 |NEW
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCMO010-1-00

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

A - Please check the overall sizes for possible
A 10 4 interferences on some machine models
- S - Bitte dberprifen sie das ausmass um magliche
10 ir;L%:‘efie;ee:zen auf einigen maschinen modellen zu
— v
g
<
e __ 1
== @il =
0 ©
<. 1l =
=
I [ D | (|| I f,,X _
» Chiave inclusa
» Key included
Reversibile lato . .
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandrino | prificazione est. CHIAVI NON INCLUSE " Sthluessel inbegriffen
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque | Feersitie ssw/man M, Scogan ™| A A1 D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0720025 ER25 11 | 6000 SONm X X 106.86| - - |- CHSTER2S MNL0210007 |NEW
0720032 ER32 11 | 6000 SONm X X 120.56| - - |- CHSTER32 MNL0210007 |NEW
0720016 D16x17 11 | 6000 SONm X X - |88.5| 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 =| MNL0210007 |NEW
0720022 | @22x19 | 111 | 6000 SONm X X - 190.5|22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 = | MNL0210007 |NEW
0720027 @27x21 | 111 | 6000 SONm X X - 192527 | 21 |CH_VTCROCE_M12 = | MNL0210007 |NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCMO030-1-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt [=2:1 achsversetzt in Z um 36mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-
http://www.mtmarchetti.com

mail: mtmaemtmarchetti.com

A1
%TL - A 104 O | I U e
- Please check the overall sizes for possible
— | 1 ']()<F interferences on some machine models
- Bitle iberprifen sie das ausmass um mdgliche

wn interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

< T vermeiden
[am}

e It [
ﬁv o ® /
[ EA _ 8 3 __ B
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M
ST el D
(0
= Chiave inclusa
Reversibile lato » Key included
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandrino | heificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Rev:;?l:gll: dae “Ext. cootant A AT DL Keys not included = Schluessel inbegriffen
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0722132 ER32 2:1 | 3000 65Nm X X 120.56| - - |- CHSTER32 MNL0210007 |NEW
0722116 @16x17 | 2:1 | 3000 65Nm X X - 188.5|16 | 17 |[CH_VTCROCE_MO8 = |MNL0210007 |NEW
0722122 @22x19 | 2:1 | 3000 65Nm X X - 190.5(22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 « |MNLO210007 |[NEW
0722127 @27x21 | 2:1 | 3000 65Nm X X - 92.5| 27 | 21 |CH_VTCROCE_M12 « |MNL0210007 |NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA YCMO030-1-20

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

S

©
~I

o novcontromancri CHIAVI NON INCLUSE

Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrine .\ \hrificazione est.

Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque R“g;?,',';'lg Sub/main Ext. coolant A Keys not included

SDIndel Max Df‘ehmomenl Umkeﬁhrual‘e .Sgirlndel.feile/ Aussenkuehlung Schluessel nlcht elnbegplffen

egenspindelseiie
0721225 ER2S 1:2 12000 30Nm X X 108.56| CHSTER2S ‘ MNL0210007 |NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKT IONEN DURCHLESEN!

90

90

i

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

den Gegenscnlu_essel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

- Please chetk Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bille ierprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen 2u
vermeiden

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spindle | RPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant A Keys included
Spindel Max Orehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegpiffen
Dw 00600116 ER16 1:5.625 | 22500 6Nm X 95.25 | CHMNER16 CHUB17 NEW
Dw 00600111 ERM 1:5.625 | 22500 6Nm P=30bar X 107.45| CHMNER11 CHUBM NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625

Radial geared-up 1=1:5.625 driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque et cootant - A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0730016X2 ER16 11 | 6000 30Nm X 84.5| CHMNER16 CHUB17
0730025X2 ER25 11 | 6000 30Nm X 85 CHSTER2S MNL0210007

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre 3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

YCM

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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« Chiave inclusa
% ,7,,3 » Key included
» Schluessel inbegriffen
URe've;SiDi'le la'g‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino cODDla Ma mandrino/coniromandrino Lubr.int Lubr. t
Cod. MT Cod. Spindlle | RPM | Max ITor‘|:|u)é Re"g;?,',ﬂ'lg z‘i'ge""a'" (O(ﬂa';,'n,ﬁ::,fgh é'xlr ffoguﬂa A [AMMA2IB |D |L Keys not included
EPPINGER | Spingel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindetseite, | |Nnenkuenlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseife
0310825 |7.070.680 ER25 1:1 | 6000 SONm X X 80.16| - | - |48 | - | - CHSTER2S CHUB36 o 0100000
0311025 - ER25 11 16000 SONm X P=70bar X 80.66| - | - |7T1.5| - | - CHSTER2S CHUB36 o 0100000
0311432 - ER32 11 16000 SONm X X 97.66| - | - |48 | - | - CHSTER32 CHUB36 o 0100000
0311032 - ER32 1:1 1 6000 SONm X P=70bar X 98.16| - | - [7T1.5] - | - CHSTER32 CHUB36 o 0100000
0310022 - WELDON 20| 1:1 | 6000 SONm X X L8 | - | -
0311617 - @16x17 | 1:1 | 6000 SONm X X 48 |16 |17 CH_VTCROCE_MO8 «|CHUB36 o 0100000
0312219 - @22x19 | 11 | 6000 SONm X X 48 |22 |19 CH_VTCROCE_M10 «|CHUB36 o 0100000
0312240 - @22x40 | 11 | 6000 SONm X X 48 |22 |40 |CH_VTCROCE_M10 «|CHUB36 o 0100000
0312721 - @27x21 | 11 | 6000 SONm X X 48 |27 |21 CH_VTCROCE_M12 «|CHUB36 o 0100000
0312733 - @27x33 | 1:1 | 6000 SONm X X 48 |27 |33 CH_VTCROCE_M12 «|CHUB36 o 0100000
0312750 - @27x50 | 1:1 | 6000 SONm X X 48 |27 |50 CH_VTCROCE_M12 =|CHUB36 o 0100000
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=60mm
Axial driven tool H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=60mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com
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« Chiave inclusa
= Key included
» Schluessel inbegriffen
URe've;smi'le la'g‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino EODD'B Ma mandrino/coniromandrino Lubr.int Lubr. t
Cod. MT | Smindle | | |RPM | Max Torque | "e'erstie siman  |coqani nrougn . coolon A1A2|B DL Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkeﬁnruare .Sgirlldel_?eile/ Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
egenspingeLseiie
DW 00240125 ER25 11 | 6000 SONm X X - | - CHSTER2S CHUB36 o 0100000
Dw 00240225 ER25 11 | 6000 SONm X P=70bar X - - CHSTER2S CHUB36 o 0100000
Dw 00240132 ER32 11 | 6000 SONm X X - - CHSTER32 CHUB36 o 0100000
Dw 00240232 ER32 11 | 6000 SONm X P=70bar X - - CHSTER32 CHUB36 o 0100000
Dw 00240022 WELDON 20| 1:1 | 6000 SONm X X - -
DW 00241617 @16x17 | 11 | 6000 SONm X X 16 | 17 |[CH_VTCROCE_MO08 = |CHUB36 o 0100000
DW00242219 | @B22x19 | 11 | 6000 SONm X X 22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 = |CHUB36 o 0100000
DW00242240 | B22x60 | 1:1 | 6000 SONm X X 22 | 40 |CH_VTCROCE_M10 = |CHUB36 o 0100000
DwW 00242721 @27x21 1:1 | 6000 SONm X X 27 | 21 |CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36 o 0100000
DW00242733 | @27x33 | 11 | 6000 SONm X X 27 | 33 |CH_VTCROCE_M12 = |CHUB36 o 0100000
DW00242750 | @27x50 | 111 | 6000 SONm X X 27 |50 |CH_VTCROCE_M12 = |CHUB36 o 0100000
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm

Axial driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=70mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

; - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
J_l - INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
(<\E‘ - Please check Ihe overall sizes for possible
-— interferences on some machine models
< - Bilte dberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
» Chiave inclusa
= Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_ve;sibi'le la'g‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino EODD.B Ma mandrino/coniromandrino Lubr.int Lubr. t
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | Max Torque | Fe'ersile s/mam ' cogiani inrougn| txl. coolan A1A2/ B DL Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | !Mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseife
Dw 00020125 ER25 11 | 6000 SONm X X - |- CHSTER2S CHUB36 o 0100000
Dw 00020225 ER25 11 | 6000 SONm X P=70bar X - - CHSTER2S CHUB36 o 0100000
Dw 00020132 ER32 11 | 6000 SONm X X - | - CHSTER32 CHUB36 o 0100000
Dw 00020232 ER32 11 | 6000 SONm X P=70bar X - - CHSTER32 CHUB36 o 0100000
Dw 00020022 WELDON 20| 1:1 | 6000 SONm X X - | -
DwW 00021617 BD16x17 11 | 6000 SONm X X 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 s | CHUB36 o 0100000
DW 00022219 | @22x19 | 11 | 6000 SONm X X 22 |19 |CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36 o 0100000
DW 00022240 | @22x40 | 11 | 6000 SONm X X 22 | 40 |[CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36 o 0100000
DW 00022721 | @27x21 | 111 | 6000 SONm X X 27 | 21 |CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36 o 0100000
DW00022733 | @27x33 | 11 | 6000 SONm X X 27 | 33 |[CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36 o 0100000
DW 00022750 | @27x50 | 1:1 | 6000 SONm X X 27 |50 |CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36 o 0100000
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
et - OPE) %
NT2000 16 STAZION 1 s o 0, VT )
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm V7842 gaxﬁfgﬂmém‘" RN Q D)
Axial driven tool H=85mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial angetriebenes W erkzeug H=85mm http://www.mimarchetti.com | PAGINA YCM150-1-30

0372013
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drine/zoniromanri CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/coniromandring | ,prificazione est.
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torgue Ry iDle Sub/main “&xt. coolant Keys not included
SDIndel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nlcht einbegr\iffen
Gegenspindelseite
0630025 ER25 11 | 6000 SONm X X CHSTER2S ‘ CHUB36

YCM
NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO

Axial rear-set driven tool

Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

MT. srl

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible

104 H — <32. 85 - interferences on some machine models
| K - Bille_ierprifen sie das ausmass um migliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
’@' vermeiden
(Fg)
n | o)
3 — 2
' o
- gF
|
JE B {1 - | -
11— &
|
! a
]
HA N Y 4
6b
Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandrino | | rificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindie | |RPM | Max Torque °'§E?A'3'|§ i Coolant aneough oty H B Keys not included
Spindel Max Drehmoment Unketrbare Soindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0891225 ER25 1:2 12000 30Nm X X 60 |52.5| CHSTER2S CHUB36 NEwW
0891325 ER25 1:2 112000 30Nm X P=T0bar X 60 | 79 CHSTER2S CHUB36 NEW
0893625 ER25 1:2 112000 30Nm X X 70 |52.5| CHSTER2S CHUB36 NEwW
0893725 ER25 1:2 12000 30Nm X P=70bar X 70 | 79 CHSTER2S CHUB36 NEW
0892425 ER25 1:2 112000 30Nm X X 85 |52.5| CHSTER2S CHUB36 NEW
0892525 ER25 1:2 {12000 30Nm X P=70bar X 85 | 79 CHSTER2S CHUB36 NEW
YCM MT. sl PROEUZINE MODUL | Roriml
NT2000 16 STAZION wapas, | VT
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 V1862 oA | e D)
Axial geared-up 1=1:2 driven tool e-mail: mimaomtmarchetti.com
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:2 hitp://www.ninarchetticon | PAGINA_YCM200-1-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRQ PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine model

- Bilte iberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden

CONSULTARE LE

M - BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
W ERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO

ISTRUZIONI ALLEGATE!

104 H >i<35 85 INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
\ nel manuale d’uso.
N | <t - For disassembly of the tools use always
wn the contrast key as mentioned in the user
| instructions.
‘ C[) Y - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
} %) den_ﬁegenschluessel benutzen wie in der
{ [@ | - - Bedienungsanleitung erwaehnt.
I _ B <
| —° <
i © )
| = >
V = )
dRe've;SiDi'le mg i CHIAVI INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandring/coniromandrine | urificazi int. [Lubrificazi t.
Cod. MT | ‘samie | | | RPM | Roirorme | Reversile sivman E5gieiie ot o™ H Keys included
Spindel MAX' |Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | |nnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite
DW 00190116 ER16 1:5.625 | 22500 6Nm X X CHMNER16 CHUB17 |NEW
DW 00190111 ERM 1:5.625 | 22500 6Nm X P=30bar CHMNERM CHuB11 |NEW
Dw 00190316 ER16 1:5.625 | 22500 6Nm X X CHMNER16 CHUB17 |NEW
DW 00190311 ER11 | 1:5.625 | 22500 6Nm X P=30bar CHMNER11 | CHUB11 |NEW
DW 00190216 ER16 1:5.625 | 22500 6Nm X X CHMNER16 CHUB17 |NEW
DW 00190211 ER11 1:5.625 | 22500 6Nm X P=30bar CHMNER11 | CHUB11 |NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625
Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI, IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)
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104 B ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
L] R AR T PR
C
@ e B 0 e ot gt
yp—— ; - Bille iberprifen sie das ausmass um mégliche
- i m < z A -'mie;::zen auf einigen maschinen modellen zu
AN
— B T | | ]
] [ RS2 B R
| (co)
i P
' ] 0
o
Mandrino Coppia Max ma“d"?‘?':g;ﬂ':'i'l"e°"l‘g:'%!‘“‘° Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Reversibte sub/main Ext. coolant | A | A1 |B | H Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0319125 ER25 1:1 | 6000 SONm X X 82.35| - |89 |60 [CHSTER2S |[CHUB36 o 0100000 |NEW
0319108 WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X - |76.589 | 60 NEW
0319110 WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X - [76.589 | 60 NEW
0319112 WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X - |76.5/89 | 60 NEW
0319116 WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X - |73.5/89 |60 NEW
DW 00249125 ER25 1:1 | 6000 SONm X X 82.35| - |99 |70 [CHSTER2S |CHUB36 o 0100000 |NEW
DW 00249108 | WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X - 176.5/99 |70 NEW
DW 00249110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X - 176,599 |70 NEW
DW 00249112 |\WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X - [76.5/99 |70 NEW
DW 00249116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X - [76.5/99 | 70 NEW
Dw 00029125 ER25 11 | 6000 SONm X X 82.35| - |114 |85 |CHSTER2S |[CHUB36 o 0100000 | NEW
DwW 00029108 |WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X - |76.5 NEW
DW 00029110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X - 176.5 NEW
DW 00029112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X - 176.5 NEW
DW 00029116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X - |73.5 NEW
YCM MT. sl PROIJUZINE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA
Axial driven tool for internal polygon-making
Axial angefriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
:"' MT
N

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

104 H H
61 A R R
GD - Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models
I 1 - g;:le' ﬂbemﬁlen'signpas ausn?.s_s um n:o‘glitm
5 ‘ - ‘-melt;ie::zen auf einigen maschinen en 2u
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
1:‘!2 —— Nl 0 - Per Lo smontaggio degli ulensili utilizzare sempre la
| A chiave di contrasto come indicato nel manuale d'uso.
‘ - For disassembly of the tools use always the contrast key
| o as mentioned in the user instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer den Gegenschluessel
v benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.
ngve;siui'le la“ﬁ"‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max manarino/coniromandrine ) nrificazi 1.
Cod. MT | ‘ssinde | | |RPM | Max Torawe | "e'Gige sgmen “Ext.coolant | A | B | H H1 Keys not included
pindel Max Drehmoment Umk%hrbare .Sgurlldel;;ene/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
egenspindelseile
Dw 00080132 |ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.5678.96| 60 | 34 CHSTER32 CHUB36 o 0100000 |[NEW
Dw 00080332 |ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56(78.96| 70 | 34 CHSTER32 CHUB36 o 0100000 |[NEW
Dw 00080232 |ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56(78.96 | 85 | 34 CHSTER32 CHUB36 o 0100000 |[NEW
Dw 00080125 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 |73.46 | 60 | 34 CHSTER25 CHUB36+(HUB29 |NEW
Dw 00080325 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 |73.46| 70 | 34 CHSTER25 CHUB36+(HUB29 |NEW
Dw 00080225 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 |73.46|85 | 34 CHSTER2S CHUB36+(HUB29 |NEW
0311625 ER25+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X X 81.86 | 66 |60 |29 [CHMNER16+CHSTER2S |[CHUB36 o 0100000 NEW
DW 00242516 | ER25+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X X 81.86 | 66 |70 |29 [CHMNER16+CHSTER2S |[CHUB36 o 0100000 NEW
DW 00022516 |ER25+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X X 81.86 | 66 |85 |29 [CHMNER16+CHSTER2S |[CHUB36 o 0100000 NEW
0311616 ER16+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X X 81.2 | 66 |60 |29 CHMNER16 CHUB36 o 0100000 NEW
Dw 00241616 | ER16+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X X 81.2 | 66 |70 |29 CHMNER16 CHUB36 o 0100000 |[NEW
Dw 00021616 | ER16+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X X 81.2 | 66 |85 |29 CHMNER16 CHUB36 o 0100000 |[NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max ~ Mandrino/contromandrine  peificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Revg;?l;gll: Sub/main Ext. coolant Keys not included
Spingel Max Drehmoment \ynyonchare Spindelseites| AUSSenkuehlung | Schiuessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite
0632525 |ERA25+ERA25| 1:1 | 6000 SONm X X CHUB27 CHUB38

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NEW

YCM

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO BISPORGENTE

Axial opposite face rear-set driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt halb vorspringend

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA Y(CM243-1-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre L3
chiave di contrasto come indicato nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always the contrast key
as mentioned in the user instructions.

Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile lato
. : mandrino/contromandrino PP
Cod. MT | "Gods | | RPM | oo | Revrsile swman ~ Wopficsnone st O O
Spindel Max Drehmoment \ymyenrbare Spindelseites| AuSSenkuentung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW00100216 | ER16 | 11 | 6000 30Nm X X 115.15 | 60 | CHMNER16 CHUB17  |NEW
DW 00100225 ER2S 11 | 6000 30Nm X X 115.61| 60 CHSTER25S MNL0210007 |NEW
DW 00102216 ER16 11 | 6000 30Nm X X 115.15 | 70 CHMNER16 CHUB17 NEW
DW 00102225 ER25 11 | 6000 30Nm X X 115.61| 70 CHSTER25S MNL0210007 |NEW
DW 00101216 ER16 11 | 6000 30Nm X X 115.15 | 85 CHMNER16 CHUB17 NEW
Dw 00101225 ER25 1:1 | 6000 30Nm X X 115.61| 85 CHSTER2S MNL0210007 |NEW
YCM MT. sl PROIJUZINE MODULI ROTANTI
NT2000 16 STAZION 1 s o 0, M'.'I.‘j
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y V7842 gﬁxﬁfg\';;ﬁlé?;‘". RN R Q

Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Per lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la

chiave di contrasto come indicato nel manuale d'uso.

as mentioned in the user instructions.

For disassembly of the tools use always the contrast key

benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

Fuer das Abmonfieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel

Reversibile Lato
. ; mandrino/contromandrino oo
Cod. MT | "Smie | | |RPM | i Torgee | Reversile subvman efestime est: )|y S O e
Spindel Max Drehmoment \ymuenchare Spindelseites| AUSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW 00950216 | ER16 1:2 {12000 20Nm X X 115 | 60 | CHMNER16 CHUB17 NEW
DwW 00950225 | ER25 1:2 112000 20Nm X X 115.96 | 60 | CHSTER2S CHUB36 NEW
DW 00951216 ER16 1:2 112000 20Nm X X 15 | 70 CHMNER16 CHUB17 NEW
DW 00951225 ER25 1:2 112000 20Nm X X 115.96 | 70 | CHSTER2S CHUB36 NEW
DWw 00952216 ER16 1:2 112000 20Nm X X 15 | 85 CHMNER16 CHUB17 NEwW
Dw 00952225 | ER25 1:2 12000 20Nm X X 115.96 | 85 | CHSTER2S CHUB36 NEwW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

NT2000 16 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
- INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
= - Please check the overall sizes for possible
- g interferences on some machine models
T - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
'~ L
T
e (| | o
Se_versiuil'e lanocl . c CLUSE
Mandrino Coppia Max |mandrino/contromandrino |, urificazione est. HIAVI INCLU
. Spindle | |RPM | Max Torque | Reversible sub/main Ext. coolant A AMID | L Keys included
Cod. MT | Sainde Max Drehmoment %°'"% 2t TICST 0T | Aussenkuentung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
0360020 ER20 11 | 6000 4ONm X X 84.16| - - - CHSTER20 CHUB36 | CHESLO8 |NEW
0360025 ER25 11 | 6000 4ONm X X 85.66| - - - CHSTER25S CHUB36 | CHESLO8 |NEW
0361617 B16x17 11 | 6000 4LONm X X - | 65|16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 |CHESLO8 |NEW
0362219 B@22x19 11 | 6000 4LONm X X - |66 |22 |19 |CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESLO8 |NEW
0361905 |@3/4"x374"| 11 | 6000 4LONm X X - | 65 |374" |374" |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESLO8 |NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM330-1-00
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Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
DW 00660120 | ERA20 | 1:1 | 6000 30Nm X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESLO7 |[NEW
DW 00660220 | ERA20 | 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESLO7 |NEW
Y(M MT. srl

NT2000 16 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=47.5mm
+90° adjustable angle driven tool H=47,5mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=47.5mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM335-1-00

0372013



104 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL!I DI MACCHINE
- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
- Bitte Uberprufen sie das ausmass um mégliche
s interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
J vermeiden
sc]
(e @]
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
DW00661120 | ERA20 | 1.1 | 6000 30Nm X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESLO8 | NEW
DW 00661220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESLO8 |[NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° H=83mm
+90° adjustable angle driven tool H=83mm
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=83mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM335-1-10

0372013



104 7.5 ___ 50.5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
~_ sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
? N the contrast key as mentioned in the user
©‘ instructions.
— @ * - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
[ I D || | | @C den Gegenschluessel benutzen wie in der
|| a" Bedienungsanleitung erwaehnt.
| 2
©9Q
-
85
' ol / —
wn . N |
[5e)
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Dw 00660316 ERA16 1:2 112000 8Nm X (HUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7 {NEW
DwW 00660416 | ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7 |NEW
YCM MT. srl PRO.IJUNE MODULI ROT:NTI
Via Casino Albini 480
NT2000 16 STAZION! rd L3 A 180,
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1-12 H=47.5mm 47082 S GO & S
e _ . . . . (RN)
+/-90" adjustable angle driven tool geared-up [=1:2 H=47.5mm e-mail: mimaemimarchetti.com
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt I=1:2 H=47.5mm http://www.mtmarchetti.com | PAGINA YCM336-1-00

0372013




104

@55

64

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible

interferences on some machine models

- Bille Uberprifen sie das ausmass um mégliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen 2u
vermeiden

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO =12 H=83mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=83mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 H=83mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

o~
~
n |
s | O R 1%&
© "
ﬂ:lﬁj:y/\
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque %gt;l;f'la'z;?'l?‘gu:;?‘l ! ?xtlfaczolgll.laente ® Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
DW 00661316 | ERA16 | 1:2 | 12000 8Nm X (HUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8 NEW
DW 00661416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8 |NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

PAGINA YCM336-1-10
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INCLINAZIONE
REGOLABILE +20°

DOTAZON! - SUPPLIED WITH - AUSSTATTWNG | o GER1 E DISTANZIALI VED! PAG. TBL2S0-1-00
|- N2 ALBERO + DISTANZIALI FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
mm /inch |- T A TS TUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Reversibile lato 'TTENZIONE TTENTION CHTUNG
RPM | Coppia Max ma';lgg?gi/;gn;%n/anr‘lgmno Lubrificazione est. D D CHIAVI INCLUSE A - A - A
Cod. MT| I oy | e Toraue | P'Giogl Sige | B conlant o (Inch) Keys included ~ ERIICOE L€ WIS 01 0res0 P USSR
ax Drehmoment Umk%hrhare _Sglrlldel_?ene/ ussenkuehlung mm nc Schluessel inbegriffen Ty N
egenspm elseile - inease C over SI€05 or possible
0621100 | 11 | 6000 60NM X X 16-22-27-32 |3/L"-1"-1 1/4" | CHUB24 | CHUBT3 [CHESLOB |NEW | g s e e i
0622100 | 2:1 | 3000 80NM X X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 1/4" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLOB |NEW | imerferenzen aut einigen maschiren modelien zu
YCM MT. srl ANTI

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

)
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136 104 72,5 _
— A ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
3 - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
| | INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
Zr ® } ! - Please chetk the overall sizes for possible
‘ | — 1 ) interferences on some machine models
l_l = S P [l 4w A ek K
w0 j;,gT*, e:,f,f A | =3 § vermeiden
v L = | ¥
[ © | (
|
_| @50 |
Max INCLINAZIONE o
T REGOLABILE £15
A
. ] o
El ©
Coppia M Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | RPM MgsplTaorqflz ‘ ?xtlfatzolgrgntes D Keys included
MAaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung |(MM) Schluessel inbegriffen
Dw 00051108 | 1:1 | 6000 SONm X 8 | (HUB24 | CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO6 |CHESLO4 NEW
DwW 00051110 | 1:1 | 6000 SONm X 10 | CHUB24 | CHUB17 | CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO6 |CHESLOS [NEW
DW 00051113 | 11 | 6000 SONm X 13 | CHUB24 | CHUB19 | CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO6 NEW
Dw 00051116 | 1:1 | 6000 SONm X 16 | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO6 NEwW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM340-1-30
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ngversihi'le lat% )
mandrino/contromandrin
Cod. MT | RPM aRevérgiI;loe sgh/amairln ° "é'h{ . estlern'a
od. MAX spindle side A xt. ":‘°°|,f'l"
Umkehrbare Spindelseites |~USSentueniung
Gegenspindelseite
Dw 01030100 | 4:1 | 2000 X X NEW

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

YCM
NT2000 16 STAZIONI

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE

Slotting driven tool
Keilnutenstossmaschine

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; minaemimarchelti-con | DAGINA YCM360-1-00

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
-PERICOLO COLLISIONE PEZZO FUORI VOLTEGGIO
Cod. MT -Danger of collision! Tooling out of interference
DW 00010130 |NEW -Kollisionsgefahr! Werkzeug ausser Interferenz
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

INTERFACCIA PER MODULI BMTSS H=45mm
BMTSS tooling adapter cartridge H=45mm
Adapter Patrone fuer BMTSS Werkzeuge H=45mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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N°Ulensili man l‘lno_ton roman |_-|n0 MiSure
N°Tool Reversible sub/main Di i
Cod. MT N°W erﬁ(z)eiloe Umkem?gallr'lgleSpsi:'l%eelseite/ '“"193';‘-;':"5 H B K1 K2 b1 b2
Gegenspindelseite
0772500 2 X mm 25 25 10 10 35 35
0772540 2 X inch 17 1" 3/8” 378" |13/8" |1 3/8"

NEW
NEW

YCM

NT2000 16 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO
Radial single side twin static tool
Radial W erkzeughalter ueberlagert

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA YCM&L2-1-00

0372013
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N°Ulensili mandrino/contromandrino Mi
Cod. MT | WTools | Reversbleswmain |pinencions| H | K | B
N°Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0762500 X mm 25 20 25 |NEW
0762540 X inch 1 /4" 1" INEW
YCM MT. srl AT

NT2000 16 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO
Radial double side twin static tool
Radial Doppel-Werkzeughalter ueberlagert

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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POSSIBILITA" DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4 WORKING SN
ARBE ITSMOEGLICHKEIT M3/Mé4
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
— (KENNAMETAL OPTIONAL)
o - mandﬁei;:;?o':llllreonllg:l%rino °
Cod. MT | Wois | Reversiole s/main | (i Cooion N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N'Werkzeuge | ymkenrpare Spindelseites |AUSSenkuenlung N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP
DW 00730132 1 X X NEW - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
YCM MT. srl ANTI
A . - %
NT2000 16 STAZIONI Tevll.aot'sﬁT‘JOSOA()lgl:?:?S%eB%k )
PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA 47802 gaxﬁfgﬂmé?ﬂ *N) S
Rad'al Dlade hOlder e-mail: ]nlmaﬂmtmarthet!f.tom pAEIINA YEM510 1 00
Radial Abstechhalter http://www.mimarchetti.com -1-

0372013
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N°Utensili
Cod. MT W#;gam
0790132 1 NEW

10 155 42.5
36
00500
© @o@o@o@o@o@
S — S
) — g
175

POSSIBILITA" DI LAVORO M3/Mi
OPTION OF M3/M& W ORKING
ARBE I TSMOGL ICHKEIT M3/Mé

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
- clearance sale

- solange vorrat

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

YCM

NT2000 16 STAZIONI

ANTI

MT. srl

Via (asino Albini 480

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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NT2000 16 STAZIONI

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

O
(@)
) o
ngvel;sibi'le latg .
CUtensili mandrino/contromandrino i
Cod. MT | 'Wros | Reversilesw/main | gipencions | B | H
N'Werkzeuge | miencbare Spindelseites Masse
Gegenspindelseite
Dw 00422500 1 X mm 25 25 |NEW
DW 00422540 1 X Inch 1" 1" NEW
YCM MT. srl ANTI

%
S

PAGINA YCM552-1-00

0372013




PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

~
h KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@50-@2°  cod. KIT1000002
- M -
C
© © 0 0 ©
o E_
o A
S
(- )
| i ] | i ]
i i
— L
" 100 Jﬂ
mandﬁgzgsgio:ill:o*g;%r‘no luuri;;l:za'ézoal.ll: -
N"Ytensili Revérsiule 5uu/mai|: (oolamI through "“"”:i‘am"e est. i"i"'“'f
Cod. MT | ldttine pgeimae s | ot ™| S, Oeme | D
Gegenspindelseite Optional
DW 01115000 1 X X X mm 50 |[NEW
Dw 01115080 1 X X X Inch 2 |NEW

YCM
NT2000 16 STAZIONI

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @50mm / @2" H=100mm
Axial single boring bar holder @S50mm / @2" H=100mm
Axial Bohrhalter @50mm / @2* H=100mm

ANTI
%
Fax 0541/956341 “)

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; minaemimarchelti-con | PAGINA YCM620-1-10

0372013




84

105

40 60

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
i o KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@L0  cod. KIT1003003

@1 172"

cod. KIT1003004

N SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)
@D NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. 0520013

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

Reversibile lato Lubrificazione int.
Cod. MT | MWL | "Reeshdammn” | coltmivm | WHICEISS RA
N'Werkzeuge | mkenrbare Spindelseite/ Innenkuhlung Aussenkuhlung Masse
Gegenspindelseite Optional
0814000 1 X X X mm L0 |NEW
0813810 1 X X Inch | 11/2" [NEW
YCM MT. srl

NT2000 16 STAZIONI

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm / @1 1/2° H=60mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 1/2" H=60mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @1 1/2° H=60mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM630-1-20

0372013




64 18
e
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
O O FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
 e—s
O
| KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
{} {} KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@LO0 cod. KIT1000003
10  _ _ 19 @1 172" cod. KIT1000004
%)) = M
I
— lo-© 00 of
C
(0] =
g Y ol
L 1 1
®© © - n
; _ ¥
U g U L 100 J;
mandﬁgzgsgio:ill:o*g;%r‘no luuri;;l:za'ézoal.ll: -
N°Ytensili Reversitle sub/main Coolant thro gh '-“'J"i:italionenesl. i:iim;en
Cod. MT "0"N"91'o‘ozl:"'°° Umkeh?gai:gleSnsi?l%eelseite/ Innoe?'l:(il.uoen:llu:g A'ESéé"i'o‘oelhal":'o ’ Heasss: ) D
Gegenspindelseite Optional
DW 00394000 1 X X X mm L0 |NEW
Dw 00393810 1 X X X Inch |1 172" INEW

YCM

NT2000 16 STAZIONI

MT. srl

ANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm / @1 1/2° H=100mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 1/2" H=100mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @1 1/2” H=100mm

Fax 0541/956341

%
S

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM640-1-10

0372013



18 64

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

T 1 @25-1" cod. KIT1000006

© @32-1 174" cod. KIT1000001
g m

64
85

45
©
(©)

18

123
©
©
©
©
©
©

52
e]
(©)

g = =

)

i ' T
t'l?e_ve;silai'le lal% ) I.uurifica_ziorlle int,
N“Ytensili mal;le:elggi;loen gggl/a;ali‘;lno toofglillo?:rgugh Lubrificazione est. | = Misure
Code MT o imige | etndesite | Voot ™| oo Difensians | )
Gegenspindelseite Optional
DwW 00092500 2 X X X mm 25 |NEW
DW 00092540 2 X X X Inch 1" INEw PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
. FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
DW 00093175 2 X X X Inch |1 174" [NEW
DW 00093200 2 X X X o 12 INEW FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
YCM MT. srl
NT2000 16 STAZIONI el 08¢ 1/9560% 957884
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm 7/ @1° 7 @1 /4" 7 @32mm 47842 23"6?05\‘;:@5'6?;1" N
Axial double boring bar holder @25mm 7 @1 7 @1 174" 7/ @H32mm e-mail: mimaemtmarchetii.com
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1° / @1 1/4" / B32mm http:/7www.mimarchetti.con | PAGINA YCMB62-1-00

0372013




DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

ﬁ—ﬁié
Lo " N°S Boccole - Bushings - Buchsen @16-12-10-8-6
;5 _!_t*f@i,i,if@; ! | ' mm |N°'1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
e T N N*1 ER2S5 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
© © 3 - _
© ~ N*3 Boccole - Bushings - Buchsen @1/27-3/8"-1/4"
| 2 1CT 3 > inch N:1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
v Uy Qo — O i g | l N*1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
105 H/2 [H/2
84 |
T Tulls
o HEe G 60 1
b =
[« 0]
l_ ~
m .
(';l z ) f@—ﬁr - .1 V
[ o
1 1 1 1
4 —--yq "
100 |
t'l?e_ve;silai'le larz )
Y - g . mandr in ntromandrin .
Cod. MT | 'Wiemar | wericnos st | "Reversite swman | RS, | )|
N Werkzeuge Aussenkuehlung Umkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0782000 L+l X X mm 20 L8 |NEW
0781905 L+l X X Inch 376" |17/8" |NEW
YCM PRODUZIONE MODULI ROTANTI
ViaMt.a-!-il.'lo Asl:ilni 480 %9 o
NT2000 16 STAZIONI Tel. 0541/956034-957884 MT
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 44 POSIZIONI B20mm 7 B3/4" VI82 & GIONAN I N e S
) " ; " . . RN)
Axial L4+4 position boring bar holder @20mm / @P3/4 e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Axial Bohrhalter 4+4 Positionen @20mm / @P3/L~ http://www.mimarchetti.con | PAGINA YCM924-1-00

0372013
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] ] fffff — . =
O ~
[« 0]
©1 |
N°Utensili
Cod. MT | Wis | D L
0820100 1 38 125 |NEW
08201001 1 2" 1314 |INEW
YCM MT. srl ANTI

NT2000 16 STAZIONI

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
(Gegenspitz fuer Gegenspindel

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
S

PAGINA YCM950-1-00

0372013
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1<25 100 Rigar veesion G | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
‘ 18 RECHTE-VERSION (R0 | AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
/ —= ES: MNL0O464010 DIVENTA MNL0464010LC
< | ‘ TO ORDER LEFT VERSION
I VERSIONE SINISTRA (LC) ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
| lerT VeRsion 00 | EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNL0464010LC
XL ! LINKE-VERSION (LC)
I | UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN, BEl DER
| o ARTIKELBEZEICHNUNG "LC” HINZUFUEGEN.
=t ‘ s BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC
"'--F---f
t'l?e_ve;sil:ni'le latg ) TAGLIA
cge . . mandrino/coniromandrino
Cod. MT | Wis’ |“Cuate ooy | Reversble suomain | gz
N"Werkzeuge | Innenkuehlung | oy onrhore Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
DW 00444010 1 X X CL NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000 16 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Single rear-set radial static tool COROMANT CAPTO0®@
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO®

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

" Q) "
QL )

PAGINA YCM&430-A-40

0372013




94 112 L
70 35
w
O
IS 1
|
e o ol =
z—éf
|
1]
. . e . . e CHIAVI NON INCLUSE
Cod. Mal'[clrlno Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. .
Spindl Max T Coolant through Ext. coolant Keys not included
Cod. MT EPPINGER ngde? | |RPM Maxaﬁreﬁrﬁﬂﬁm ?:nggkuehigzg Auésenmlﬁgng . Schluessel nicht einbegriffen
0281532 7.070.636 ER32 11 | 6000 70Nm X 70.06 | CHSTER32 |CHUB36 o 0280018 |NEW
0281032 - ER32 11 | 6000 70Nm P=30bar 70.06 | CHSTER32 |CHUB36 o 0280018 |NEW
0280132 - ER A 32 | 111 | 6000 70Nm X 64.26 | C(HUB32 |CHUB36 o 0280018 |NEW
0280232 - ER A 32 | 111 | 6000 70Nm P=30bar 70.53 | CHUB32 |CHUB36 o 0280018 |NEW
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
et - OPE) %
NT2000-2500 12 STAZION| R IuL A MT]
ggggl[o dric\]:TeERtlgozlATo RADIALE k78LZlS.ax'C1I0VA'rlNI w 'r'q: (RN) Q S
Radial angeiriebenes W erkzeug Soito:s rwww mimarchetticon | PAGINA YCMO10-2-00

0372013
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112 A1
o ©
N RS |

*TL“_,

CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for

heavy machining

Vergroesserte Lager fuer
schwerere Bearbeitungen

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
. Spindl Max T Coolant through Ext. coolant Keys not included )
Cod. MT ngde? | [RPM naxaﬁreﬁrﬁﬂﬁim ?r?nggkuehﬁ:g Auésenﬁgglﬁgng A1 A2 Schluessel nicht einbegriffen * Key included
DW 00640140 | ER4O 1:1 | 6000 70Nm X 71.16 CHSTERLO 0KUO650004 « |NEW » Schluessel inbegriffen
DW 00640240 | ERLO 1:1 | 6000 70Nm P=30bar X 82.16 CHSTER&4O 0KU0650006 « |NEW
DW 00640625 |WELDON25| 1:1 | 6000 70Nm P=30bar X 72.5 - - NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO

Radial reinforced driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA YCM020-2-00
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el = e
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No)
mM
o)
112
dRe_versilJi'le lat% _
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | veificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque Revg;?l;gllg sub/main Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ;i onchare Spindelseites | AUSSenkuentung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DWO0010125 | ER25 | %2 12000 |  30Nm X X 108.56| CHSTER25 | MNLO210007 |NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 36mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

L

PAGINA YCM030-2-30
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque YO toolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
DW 00540216 | ER16 11 | 6000 30Nm X 84.5| CHMNER16 CHUB17
DW 00540225 | ER25 11 | 6000 30Nm X 85 CHSTER2S MNL0210007

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

YCM

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODU

ZIONE MODUL! ROTANTI

L

PAGINA YCMO080-2-00
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0700025 ER25 1:2 112000 30Nm X 2.16 CHSTER25 CHUB36
0700032 ER32 1:2 112000 30Nm X 14.66 | CHSTER32 CHUB36
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ROVESCIATO DISASSATO IN Z 250mm
Radial inverted driven tool re-directed in Z by 250mm
Radial angetriebenes Werkzeug ungekehrt achsversetzt in Z um 250mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM120-2-10

0372013
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) = .90 — ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
X . | u
J;, - FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
<t - (<\:' - clearance sale
<C
- solange vorrat
a
\
« Chiave inclusa
~
o « Key included
/ » Schluessel inbegriffen
drino/contramnr) CHIAVI NON INCLUSE
Cod. Mandrino Coppia Max | M chomain _ | Lubr.interna | Lubr.esterna ]
. MT Spindle Max Torgue O e g™ |Coolant through| Ext. coolant Keys not included
Cod EPPINGER SD:ndel | |RPM Max E(ll‘ehmO:'en' Umkehsga:gl%psin%eelseite/ '""enkuehlu:ﬂ Auése"kuehluno A JATIAZIB 1D 1L Schluess{:l nil:htI eignegriffen
Gegenspindelseite
0321432 |7.070.678 ER32 1:1 | 6000 SONm X - X 98.16 | - - &7 - - CHSTER32 CHUB36 INEW
0321032 - ER32 1:1 | 6000 SONm X P=18bar X 98.16 | - - 179 | - - CHSTER32 CHUB36 NEW
0320022 - WELDON 20| 1:1 | 6000 SONm X - X - - 100 | 47 | - - - - NEW
0321617 - B16x17 1:1 16000 SONm X - X - 61| - |47 |16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 = CHUB36 INEW
0322219 - @22x19 1:1 | 6000 SONm X - X - 62 | - |47 122 |19 | CH_VTCROCE_M10 = [CHUB36 |INEW
0322240 - @22x40 | 1:1 | 6000 SONm X - X - 62 | - |47 122 |40 | CH_VTCROCE_M10 = [CHUB36 |INEW
0322721 - @27x21 1:1 16000 SONm X - X - 64 | - |47 |27 | 21 | CH_VTCROCE_M12 = [CHUB36 |INEW
0322733 - @27x33 | 111 | 6000 SONm X - X - 64 | - |47 |27 | 33 | CH_VTCROCE_M12 = [CHUB36 |INEW
0322750 - @27x50 | 11 | 6000 SONm X - X - 64 | - |47 |27 |50 | CH_VTCROCE_M12 = [CHUB36 |NEW
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=72mm

Axial driven tool H=72mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=72mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

s Chiave inclusa

* Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
: i mandrino/contromandrino i
Cod. MT | "mi® | | RPM| et | "eesiie saman . e, | e g DL “eve. not includes
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindetseites | !NNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 00700125 ER25 1:1 16000 70Nm X X 9116 | - |54 | - | - CHSTER25S 0KU0650004 = |NEW
Dw 00700225 ER25 1:1 6000 7ONm X P=70bar X 91.16| - |65 | - | - CHSTER2S 0KU0650004 « NEW
Dw 00700132 ER32 1:1 6000 TONm X X 93.66| - |54 | - | - CHSTER32 0KU0650004 = NEW
Dw 00700232 ER32 1:1 16000 TONm X P=70bar X 93.66| - |65 | - | - CHSTER32 0KU0650004 = NEW
Dw 00700140 ERLO 1:1 16000 TONm X X 98.16| - |54 | - | - CHSTER4O 0KU0650004 = NEW
Dw 00700240 ERLO 1:1 16000 TONm X P=70bar X 98.16| - |65 | - | - CHSTER4O 0KU0650004 = NEW
DW00700516 | @16x17 | 1:1 | 6000 7ONm X X - 67.5/54 [ 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 = | OKU0650004 « |NEW
DW 00700522 | @22x19 | 1:1 | 6000 7ONm X X - 67.5/5t |22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 = | OKUO650004 « NEW
DW 00700527 | @27x21 1:1 | 6000 TONm X X - 70 |54 |27 | 21 | CH_VTCROCE_M12 = | OKU0O650004 = [NEW
YCM MT. srl MODULI ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=72mm

Axial driven tool H=72mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=72mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM150-2-1
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NT2000-2500 12 STAZIONI

Reversibile lato * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max “‘3';""""°.’;l°“"°g‘j""'.""° Lubr.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque ® emindle side - |Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Menkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
DWO0M17010 | MTSK-40 | 11 | 6000 7ONm X X St | CHUBL6 0KU0650004 « |NEW
DW01170240 | MTSK-40 | 11 | 6000 T0Nm X P=70bar X 65 | CHUBL6 0KU0650004 = |NEW
YCM

MT. srl

Via (asino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=72mm
Axial MTSK driven tool H=72mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=72mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
MT
N

O
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»
3=
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

| - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
— sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

b
"~ s Chiave inclusa
c~ .
» Key included
v* = Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max manﬂs‘e"::;ig?‘i'l"e°"l‘::‘%!‘i"° Lubr.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | 'RPM| Max Torque Re"g;?,',gllg sub/main \coolant through| Ext. coolant | A |A1|B |D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umk%hrtlare _Sgirllde[?eile/ Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
egenspindelseite
Dw 01130125 ER2S 1:1 | 6000 TONm X X 9116 | - |54 | - - CHSTER2S 0KU0650004 = [NEW
Dw 01130225 ER25 1:1 | 6000 TONm X P=70bar X 91.16| - |65 | - - CHSTER2S 0OKU0650004 = |NEW
Dw 01130132 ER32 1:1 | 6000 TONm X X 93.66| - |54 | - - CHSTER32 0OKU0650004 = |[NEW
Dw 01130232 ER32 1:1 | 6000 TONm X P=70bar X 93.66 - |65 | - - CHSTER32 0OKU0650004 = |[NEW
DwW 01130140 ERLO 1:1 | 6000 TONm X X 98.16| - |54 | - - CHSTERLO OKU0650004 = |[NEW
DW 01130240 ERLO 1:1 | 6000 TONm X P=70bar X 98.16| - |65 | - - CHSTERLO OKU0650004 = |[NEW
DW 01130516 BD16x17 1:1 | 6000 TONm X X - 167.5/54 | 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO08 = | OKU0O65000L = |NEW
DW01130522 | @22x19 | 1.1 | 6000 TONm X X - 167.5/54 |22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 « | OKUO65000L = NEW
Dw 01130527 @27x21 1:1 | 6000 TONm X X - 70 | S4 | 27 | 21 |CH_VTCROCE_M12 =« | OKUO650004 = |[NEW
YCM MT. srl MODULI ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm
Axial driven tool H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=85mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM150-2-15

0372013
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Axial MTSK driven tool H=85mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=85mm

Reversibile lato * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max “‘3';""""°.’;l°“"°g‘j""'.""° Lubr.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindte | |RPM | Max Torque ev:;?l:dl: :liudemam Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Menkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
DW 01180140 | MTSK-40 | 11 | 6000 70Nm X X St | CHUBLG 0KU0650004 « |NEW
DW 01180240 | MTSK-40 | 11 | 6000 7ONm X P=70bar X 65 | CHUBL6 0KU0650004 = |NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
et CPNE) %
NT2000-2500 12 STAZIONI T OSSRk s M'l‘)
- A 4
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=85mm L T D

oo e maccoentt o [PAGINA YCM150-2-15-K

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible

:t interferences on some machine models
- Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
o
o~
2\
v
« Chiave inclusa
73 « Key included
9[; = e Schluessel inbegriffen
o navsoniroman CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrine | | pp, int Lubr.est
Cod. MT | pinde | | |RPM | Max Torque | “eversilesw/min coqani imroun Ext. cootent A A1 B D L Keys nol included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | |Nnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0711432 ER32 1.1 | 6000 TONm X X 111.56 - |47 | - - CHSTER32 CHUB36 |NEW
0711032 ER32 1.1 | 6000 TONm X P=70bar X 111.56 - 172 - - CHSTER32 CHUB36 |NEW
0711532 ER A 32 | 111 | 6000 TONm X X 102.03 | - |47 | - - CHUBS0 CHUB32 |NEW
0712640 ER4LO 1:1 | 6000 TONm X X 115 - |47 - - CHSTERLO CHUB46 |NEW
0712540 ER4O 1:1 | 6000 TONm X P=70bar X 115 - |72 - - CHSTERLO CHUB46 |NEW
0711617 @16x17 | 111 | 6000 TONm X X - 86 | 47 | 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 = | CHUB36 |NEW
0712219 @22x19 | 111 | 6000 TONm X X - 88 | 47 |22 |19 | CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36 |NEW
0712240 @22x60 | 1:1 | 6000 TONm X X - 86 |47 |22 | 40 |CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36 |[NEW
0712721 @27x21 | 111 | 6000 TONm X X - 87.5/47 |27 | 21 | CH_VTCROCE_M12 « | CHUB36 |NEW
0712733 @27x33 | 111 | 6000 TONm X X - 86 |47 |27 | 33 |CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36 |[NEW
0712750 @27x50 | 1:1 | 6000 TONm X X - 86 |47 |27 |50 |CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36 |[NEW
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm
Axial driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte aberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden

s Chiave inclusa

* Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
: H mandrino/contromandrino i
Cod. MT | "Srar | | RPM | St "SR (O, WISER 4 015 DL es ol duges
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | |MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW 01140125 ER25 1:1 | 6000 TONm X X 91.16 | - |54 | - - CHSTER2S OKU0650004 = |[NEW
Dw 01160225 ER25 11 | 6000 7ONm X P=70bar X 91.16| - |65 | - | - CHSTER2S 0KU0650004 « |NEW
DWw 01140132 ER32 11 | 6000 70Nm X X 93.66| - |S& | - | - CHSTER32 0KU0650004 = |[NEW
Dw 01140232 ER32 11 | 6000 70Nm X P=70bar X 93.66| - |65 | - | - CHSTER32 0KU0650004 = |[NEW
DW 01140140 ERLO 11 | 6000 7ONm X X 98.16| - |54 | - | - CHSTER&O 0KU0650004 = |NEW
DW 01140240 ERLO 11 | 6000 7ONm X P=70bar X 98.16| - |65 | - | - CHSTER&0 0KU0650004 « |NEW
DWO01160516 | @16x17 | 1:1 | 6000 7ONm X X - 67.5/54 [ 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 = | OKU0650004 « |NEW
DWO01140522 | @22x19 | 11 | 6000 70Nm X X - 67.5/5t |22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 « | OKU0O650004 « NEW
DW 01160527 | @27x21 1:1 | 6000 TONm X X - 70 | S& |27 | 21 | CH_VTCROCE_M12 « | OKUO650004 = |NEW
YCM MT. srl MODULI ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm

Axial driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=100mm

Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM150-2-21

0372013
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=100mm
Axial MTSK driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=100mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

Reversibile lato * Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max “‘3';""""°.’;l°“"°g‘j""'.""° Lubr.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque ® emindle side - |Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included * Key included

Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Menkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
DWO0190140 | MTSK-40 | 11 | 6000 7ONm X X St | CHUBL6 0KU0650004 « |NEW
DW 01190240 | MTSK-40 | 11 | 6000 70Nm X P=70bar X 65 | CHUB46 0KU0650004 = |NEW
YCHM MT. srl AT

)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

112 100 — 36.5 - Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
| - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mogliche
%_ interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
' vermeiden
\ ~
Z — (e o] g
I 1 Q7 <
\
|
|
zx* 10 =
| — ‘
A 1
O ;
S 13
94
URe‘verSibi'le la'%‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrinosconiromandring |, n;iticazione int. | Lubrificazi N |
Cod. MT | Spindie | 'RPM | Max Torque Re"g;?,',g'lg Sub/main %Eoll;;iz;ﬁgu& UAE'xtlfa{;gaa:m: i B Keys not included coiave el
Spindel Max Orehmoment Umneﬁnruare _Sgirlldel_?eile/ nnenkuentung ussenkuentung Schluessel nicht einbegriffen = Chiave inclusa
egenspingelseite
» Key included
DW00710125 | ER A 25 | 1:2 12000 30Nm X X 64.7 | OKUO65000L = CHUB27 NEW _ :
DW 00710225 | ER A 25 | 1:2 |12000 30Nm X P=70bar X 73.2 | OKU065000L = CHUB27  |NEW * Sthluessel inbegriffen
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2

Axial geared-up 1=1:2 driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt [=1:2

Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

Via (asino Albini 480
Fax 05417956341

)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.
- " - For disassembly of the tools use always
~ the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
N4 B den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
_. 93,66 _ _ 80.16 94

c

dRe_versiDi'le lat% ) * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/coniromandring |  ue ecterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue Rk jaa i Ext. coolant Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AusSenkuentung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
DW00720132] ER32+ER25 | 11 | 6000 |  70Nm X X (HSTER32 | CHSTER25 |OKUO650004 = [NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
et - C %
) via € Albini 480 ‘

:gnzu?gongfoiozgzn? Tég Imtus SPORGENTE H=72 N T°‘I’ar°5?'i<?isf/%%§3:’517°°“ ]

1ZZA ASSIAL | N H=72mm o ax b D)
Axial opposite face driven tool H=72mm @«?{é S e (RN

e-mail; mimaemimarchelli-con | DAGINA YCM240-2-10

0372013

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=72mm




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

93,66 80.16 94
‘ ] g © ©
HI— - N
M NS
S ® °
| |
Sl I /) |
| o |
| i |
‘ |
LuJ <
\
dRe_versiDi'le lat% ) C 0 CLUSE = Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | | ue ect HIAVI NON INCLU
Eod. MT Spindle | RPM Max Torque Revg;?;%llg Z'i'ge/mam EL)'(I': i?m?;:? Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrare Spindelseites |AuSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen —
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
DWO01150132 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 70Nm X X (HSTER32 | CHSTER25 [OKU0650004 = |NEW
YCM MT. srl

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm

Axial opposite face driven tool H=85mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=85mm

ﬂ,
{

[

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um maogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

70
94

112
ngversiDi'le lemcyI .
Mandrino Coppia Max |Mmandrino/contromandring | .iticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |IRPM | Max Torque Rev:;?l;gllg z‘i'ge/ma'" “x. coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment \ynyenrhare Spindelseites| Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
Dw 00070232 | ER32+ER32 | 1:1 | 6000 70Nm X X 107.66 | 94.26 |CHSTER32 | CHUBL6
DW00073225 |ERA25+ERA32 | 1:1 | 6000 TONm X X 106.03 | 81.13 | CHUB27 CHUB32 | CHUB46

NEW
NEW

YCM

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

= | o~
H <
‘ <
w
Reversibile lato C 0 CLUSE « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | | up ecterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Re"g;?,',';llg f;‘i'gg"'a'" Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AUSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen ——
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
DwW01160132 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 7ONm X X CHSTER32 ‘ CHSTER25 ‘0KU0650004 « INEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare sempre la

chiave di contrasto come indicato nel manuale d'uso.

For disassembly of the tools use always the contrast key

as mentioned in the user instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

ngversihi'le lem:I .
Mandrino Coppia Max  |Mandrino/contromandring | woicicasi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | IRPM | Max Torque Rev:;?l;gllg zlilge/mam “UExt coolant ~ H Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht eintlegr‘iffen
Gegenspindelseite
Dw 01120225 ER25 11 | 6000 4LONm X X 72 CHUB36 CHSTER2S |NEW
DW 01220225 ER25 11 | 6000 4LONm X X 85 CHUB36 CHSTER2S |NEW
Dw 01230225 ER25 1:1 | 6000 LONm X X 100 CHUB36 CHSTER25 |NEW
YCM

NT2000-2500 12 STAZIONI

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

NT2000-2500 12 STAZIONI

Mandri Conpia M mandsei;:;?io?litlreonlmg:l%rino CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torue | Reversitle sw/mam | 00 4 A (A1 D | | Keys included
Spindel Max Drehmoment ynxanchare Spingelseite,|AUSSenkuentung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
0370020 ER20 11 | 6000 LONm X X 54 |84.66| - | - | - CHSTER20 CHUB36 |CHESL10 [NEW
0370120 ER20 11 | 6000 LONm X X 100 84.66| - | - | - CHSTER20 CHUB36 | CHESL10 |[NEW
0370025 ER25 11 | 6000 4ONm X X 54 |85.66| - - - CHSTER2S CHUB36 | CHESL10 |[NEW
0370125 ER25 11 | 6000 4ONm X X 100 [85.66| - | - | - CHSTER2S CHUB36 |CHESL10 [NEW
0371617 BD16x17 11 | 6000 4LONm X X S, | - |65 |16 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 |CHESL10 [NEW
0372617 B16x17 11 | 6000 4ONm X X 00| - |65 |1 | 17 |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 |CHESL10 |[NEW
0372219 @22x19 | 11 | 6000 4ONm X X S, | - |66 |22 |19 | CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESL10 [NEW
0373219 @22x19 | 11 | 6000 4LONm X X 00| - |66 |22 | 19 | CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESL10 |[NEW
0371905 |@3/4"x3/4"| 11 | 6000 4ONm X X S, | - |65 |3/4"|3/4" | CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 |CHESL10 [NEW
0372905 | @3/L"x3/6"| 11 | 6000 4LONm X X 00 | - |65 |3/4" 374" | CH_.VTCROCE_MO8 | CHUB36 |CHESL10 [NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM330-2-00

0372013




91,9 74
580 61,443 | 31
MAX

102.7
71.216 __

121 107.5
1015 79

BN

73

INCLINAZIONE
REGOLABILE +20°

/

T

N

NT2000-2500 12 STAZIONI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N:1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
arinoconiramanr) CHIAVI INCLUSE
E ia M man I"II'IO.COI'I roman l:‘ll'lO ifi . .
Cod. MT | | |RPM Mgngaoruﬂz Re"g‘;?,',';'lg sub/main e ot D 0 Keys included
Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
0321100 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 374"-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLOS | NEW
0322100 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 1376*-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLOS |NEW
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

(@ .

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM340-2-00

0372013




146 121.7 2.457___ 109
122 93 0_| 69.229_
g L.5| MAX
A ol
alEs B
|| s “‘i"“ | .
{ [ ‘ @ - ]
\ | N
[ o ]\ ® @ @ -
— ‘ ~
| \
\ @80 Max |
‘—l : : |—' I | “'é"" |
) ¢65 ‘ } INCLINAZ IONE
- H LUJ REGOLABILE +30°

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

Bitte uberprifen sie das ausmass um maogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden

NEW

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N:1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch - N1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Coppia Max  |Lubrificazione est. D D EHIAVI‘ INCLUSE
. Max T Ext. coolant K luded
Cod. MR omaseny | aissirnions | (mm) | (Inch) el e ren
Dw 00031100 | 1:1 | 6000 90Nm X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB30 | CHUB19 |CHESLO8 |CHUB24 (916 7/ @3/47)
Dw 00032100 | 2:1 | 3000 110Nm X 16-22-27-32 |3/64"-1"-1 174" | CHUB30 | CHUB19 |CHESLO8 |CHUB24 (@16 7 @3/47)

NEW

YCM
NT2000-2500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO

Reinforced driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

MT. srl

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

PAGINA YCM340-2-60

0372013




NT2000-2500 12 STAZIONI

B = 10 =
™ 1T
Q,] ©
\lf i
ju S AN S B G 1 ™M un
~ | o~ o
T
*
() | ()
)
20
1 || —l_\
O =
-
& o)
@)
="
ngve;sini'le lemcyI .
o _.: | mandrino/contromandrino :
Cod. MT | WToas | Reversile swvmain  ginencions| B |
N'Werkzeuge | ynonrbare Spindelseites | 'asse
Gegenspindelseite
DWw 00482500 1 X mm 25 25 |NEW
DW 00482540 1 X Inch 1 1" INEW
YCM

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA YCM423-2-00

0372013




18

&
S & )
ngvel;Sibi'le laI% .
N°U|ensili man nno.ton roman |.‘I|'|0 Misure
Cod. MT | _N°Tools Revgll;?r:.gllg ";‘i'ge/'"a'" Dimentt:',ions B H
N"Werkzeuge | ymenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
DW 00272500 2/4 X mm 25 25
DwW 00272540 2/4 X Inch 1” 1"

NEW
NEW

(@20~

.

YCM
NT2000-2500 12 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO H=90mm
Radial double static tool H=90mm
Radial Doppel-W erkzeughalter H=90mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

ANTI

%
S

PAGINA YCM&453-2-00

0372013



10 B

=]
O
. LT = [ .
™ j\ N 1o ool °~
I—
/ \ :
70 170
20
(N}
] \ 11
o) O 0}
|
o) | 0| L
|
O M | [0)
=
ngversilJi'le lalgI .
Neglensili | o e | o Misure
O e i " 0 \
DW 00672500 2/4 X mm 25 25 NEW
YCHM MT. srl AT

NT2000-2500 12 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO H=75mm
Radial double static tool H=75mm
Radial Doppel-W erkzeughalter H=75mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
S

PAGINA YCM453-2-10

0372013




B 70 A N
k'J—\O
O @G i
© ©
< “ o I
(D
Qo @ = —
% 176 o
20 ©
r|_ N
i |-|
|
© ;
| S
|
© |
==
° o mand'?‘e‘l"’lgl;?io?'lillreonllg:'l%r'no ;
Cod. MT | Wioms' | ‘ermstestmn omees| 1 | K B
erkzeuge | ymkehrbare Spindelsei asse
| onmingasae -
DW 00622500 X mm 25 | 20 | 25 |NEW
DW 00622540 X inch " | 34" | 1" |[NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPI0 SOVRAPPOSTO

Radial double side twin static tool

Radial Doppel-Werkzeughalter ueberlagert

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM463-2-00

0372013
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POSSIBILITA" DI LAVORO M3/M4

OPTION OF M3/M& W ORKING
ARBE ITSMOEGLICHKEIT M3/Mé&

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1

- LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

Reversibile lato
N°Utensili '"a"d"i':°.":l°"l"°ma"dﬁ"° Lubr .esterna N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
Cod. MT °NUTools Revg;?l;l;llg sub/main | Ext. coolant
N"Werkzeuge Unkehroare Saindelseile/ Aussenkuehlung N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
egenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP
DwW 00690132 1 X X NEW - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

g P
A 4
=S

;

PAGINA YCM510-2-00

0372013



10. 105.4

10 155 42.5

6L
M — : ; :
I'E @ | @
\
[ | = 8 S
| ‘ |
_ 70 _|
8 119.5
1
Aﬁ>ﬁ<f 66 _| 55
b |
e~ | 1 POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/Mé
x | N OPTION OF M3/M4 W ORKING
] 1 1 o) ARBE | TSMOGL ICHKE I T M3/M4
| | =
) | ‘
N |
(;‘ L'UTENSILE LAMA PUO' ESSERE MONTATO SUL LATO DX
\ 0 SUL LATO SX PER TAGLIARE A ZERQ SIA SUL MANDRINO
PRINCIPALE CHE SUL CONTROMANDRINO
i / DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)
N*Ytensili - FINO AD ESAURIMENTO SCORTE N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
Cod. MT | NTools
N°W erkzeuge - clearance sale N°1 - chA\éE /é TFEIER MgENRTTAGSﬁElTo IIrDlSERTI
- T-WRENCH IN u
DW 00120132 1 NEW - solange vorral ~ T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
YCM MT. srl ANTI

NT2000-2500 12 STAZIONI

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

%
S

PAGINA YCM520-2-00

0372013




121

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

70 20,
= = KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
- ] @60 cod. KIT1003025
g w2 e 5

\

\ 1
110
)
Q| o s
! )=
o
(0] SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
: — ONLY SEAL (OPTIONAL) NUR
L U DICHTUNG (OPTIONAL) cod.
n 0520013
2, | LS
° e mandrino. 1 1 ifi i . .
Cod. MT | .Woois | Reversblesumain | Cooant troun | “P%LSEGER " | gnencions | ) PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
N Werkzeuge | unenrtare Spindelseite | Innenkuenlung | AUSSETRUETLUNG | Masse FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
egenspindelseile plional 1.
T ; . . - I NEW FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
YCHM MT. srl AT

NT2000-2500 12 STAZIONI

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @60mm H=100mm
Axial single boring bar holder @60mm H=100mm
Axial Bohrhalter @60mm H=100mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

%
S

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM590-2-20

0372013



., 10 H 72
‘ KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
ﬁ} KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
o @1 172" cod. KIT1003004
N\ @50 %‘é" o 11003903
-@2" cod. Kl
1Te — % —i—
® ON__4 o
Eb \ SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
N ONLY SEAL (OPTIONAL)
NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
110 @D cod. 0520013
R O O R O
b
a wn PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
: : FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
LLJ FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
antrnrcontromondrino | " oprrate
N°Utensili ml;.e\msiblen ;ul'Jnn:ali‘rlln toolanlI lIl|h|‘0u;||'| lubri:itazionenesl. i:if."';en
Cod. MT "o"’:;ﬁgl:""e Umkehl?gai:gl%nsili'l%eelseite/ Innoeel:(il.?en:llung A'E"';é“f‘?‘gl"al":“' ’ Heassseo ? D H H1
Gegenspindelseite Optional
0834000 1 X X X mm 40 40 17.5 |NEW
0833810 1 X X X Inch |11/2°| &0 17.5 |NEW
0835000 1 X X X mm 50 L6.5 | 123.5 |NEW
0835080 1 X X X Inch 2" L6.5 | 123.5 |NEW

YCM

NT2000-2500 12 STAZIONI

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @LOmm/@1 1/2"/@50mm/@2" H=72mm
Axial single boring bar holder @4Omm/@1 1/2"/@50mm/B2" H=72mm
Axial Bohrhalter @40mm/@1 172" /@50mm/@2" H=72mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

ANTI

%
S

PAGINA Y(CM610-2-20

0372013




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@L0 cod. KIT1003003

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIQONAL)
NUR DICHTUNG (OPTIONAL)

v M o - 16
T © \ cod. 0520013
_ 110
INOHONO
1@ 00 ©
q B =
@ 1=
O
— T 1
(0]
_L B -
dRe‘vel;Si?'lillreonl\g:'l%r'no Lubri(f’liat:zqﬁzoarllg -
° e mandrino/co 1 1 ifi i R .
Cod. MT :‘Nk’;g':;:;' A B e N oot | Dimensions | [} PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
N Werkzeuge | unenrtare Spindelseite | Innenkuenlung | AUSSETRUETLUNG | Masse FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
egenspindelseite plional 1.
S 00204000 1 g . S - w0 INEwW FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
YCHM MT. srl AT
Via Casino Albini 480

NT2000-2500 12 STAZIONI

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm H=100mm
Axial single boring bar holder @4Omm H=100mm

%
Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341 s

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM6L0-2-20
03/2013

Axial Bohrhalter @40mm H=100mm



o))

75

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000001

127
. 70 20
_ =2
A O
®
o o ©
&
y Y

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

ngvel;sibi'le laI% . I.ubrifita_zionre int,
mandrino/contromandrino opzionale T .
Cod. MT “NU'Teo"o-';;" Reversible sub/main Coolant through '-“"'E':"faclolgll'laen 'est. Di::gs;g;gns 0
) N°W erkzeuge Umkeh?gall?gleslﬁ:'l%eelseite/ Innoe?'l:(ll.?:hallung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional

DW 00213200 2+2 X X X mm 32 |NEW

Dw 00213175 2+2 X X X Inch |1 14" |[NEW
YCM MT. srl

NT2000-2500 12 STAZIONI

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @32mm / 01 1/4~
Axial double boring bar holder @032mm / @1 1/4°
Axial Bohrhalter 2 Positionen @®32mm / @1 1/4”

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http:/7/www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM862-2-00

0372013



20 70 DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°5 Boccole - Bushings - Buchsen @16-12-10-8-6
mm |N°'1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
N*1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

N*3 Boccole - Bushings - Buchsen @1/27-3/8"-1/4"
“l\" inch |N°*1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
N*1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

1)

©-© 0O [|\

10

|

|

|
©

|

|

|

|

|

|

|

i
115

100 ©

= T

=i —4
ngvet;sibi'le laI% )
o P mandrino/coniromandrinog gs . .
Cod. MT | Mt | "Retidmen | Woienoe st | mswe o
. N°W erkzeuge Umkehfgalpe eS,nsiLdilseite y Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
Dw 00632000 L+l X X mm 20 48 |NEW
Dw 00631905 bLely X X Inch 376" |17/8" |INEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
et ) %
NT2000-2500 12 STAZIONI Tl 05¢1/956036-957884 MT)
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI @20mm/@3/4" V7842 Ef"‘c,?g\'ilﬁﬁsf?ﬁ‘n. RN Q & Q
Axial &4+4 position boring bar holder @20mm/@3/L" e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Axial Bohrhalter 4+4 Positionen @20mm/@3/4" http://www.mimarchetti.con | PAGINA YCM924-2-00

0372013




\%L% f—
O
O
38 =
|
[ iy
{H*
M1 -
_ 70 30
- #} fffff am—
= (@)
N°Utensili
°T
Cod. MT | WTeas | [ L
0820200 1 38 125 NEW
0820200L 1 2" 131.64 |NEW
YCM MT. srl ANTI
. . .. 4
NT2000-2500 12 STAZIONI Via Casing Aloini 480 ]
Tailstoce for suspinle ez PR .
et o™ | PAGINA YCM950-2-00

(Gegenspitz fuer Gegenspindel
0372013




100,332

140
85.5
wm
[« @]
S
g
[N}
B D AN O | i B <
1:’ ]
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | sSpindle | |RPM | Max Torgque | Coolant through Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen
DwW 00160150 | ER A 50 | 1:1 | 3000 210Nm X CHUBS0 CHUB74 NEW
DW 00160250 | ER A 50 | 1:1 | 3000 210Nm P=30bar X CHUBS0 CHUB74 NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
TC 46

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

S

T

PAGINA YCMO10-3-00

0372013




A1

A B
— __ —__ 1.
A % -
1 ¥ B | R |
I
N ) ‘ :
< |
e
0
|
O I I
=i | |
|
| |
‘ |
URe've;smi'le la'g‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino CODD'3 Ma mandrino/coniromandrino Lubr.int Lubr. t
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque | Fevesile wman conion ibrougn bxi. coolant A1 Keys not included
SDIndel Max Dl‘ehmomenl Umkehrbare Spindelseite/ |I'Il'lel'lkuehlul'lg AUSSQI’IkUthUng SEhlUGSSGl I'Iltm eII'IIJegI"IffeI'I
Gegenspindelseite
DW 00150150 | ER A 50 | 11 | 3000 210Nm X X CHUBS0 CHUB74 NEW
DW00150250 | ER A 50 | 111 | 3000 210Nm X P=70bar X CHUBS0 CHUB74 NEW
DW 00151250 | ER A 50 | 1:1 | 3000 210Nm X P=70bar X CHUBS0 CHUB74 NEW
DW 00150240 Weldon 40| 11 | 3000 210Nm X X - - NEW
DW 00150140 |Weldon 40| 1:1 | 3000 210Nm X P=70bar X - - NEW
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
et ) %
i e | (O
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm 47842 S.axGIOVANm IN M. (RN) QG S

Axial driven tool H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=85mm

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mimarc

hetti.com

PAGINA YCM150-3-10

0372013




A1

A B
1 [@)3
wm
1 I
N
o
@85
O
3
URe've;smi'le la'g‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Eonn'a Ma mandrino/coniromandrino Lubr.int Lubr. t
Cod. MT Spindlle | IRPM | Max ITorqu: Re"g;?,',g'lg z‘i'ge""a'" (ool'{a';'nmtls:::lfgh E'xtr ceosolearlaa A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | !Mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
DW01290150 | ER A S0 | 11 | 3000 210Nm X X CHUBS0 CHUB74 NEW
DW01291250 | ER A S0 | 11 | 3000 210Nm X P=70bar X CHUBS0 CHUB74 NEW
DW 01290240 |Weldon 40| 1:1 | 3000 210Nm X X - - NEW
DW 01290140 |(Weldon 40| 1:1 | 3000 210Nm X P=70bar X - - NEW
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
TC 46 Via Casino Albini 480 .

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=110mm

Axial driven tool H=110mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=110mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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166.33

125

140 85 __ 6L
oy controman CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | manarinosconiromandring \ ueificazione int. [Lubrificazione est. ]
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque Revgrl;?l:gllg gtiuge/mam utorollszatulfmrouah “Ex. coolan! B Keys not included « Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuhlung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Key included
DW 00460150 | ER A 50 | 2:1 | 1500 300Nm X X 65.5 | CHUBS0 NZL0O010023 = NEW
DW 00460250 | ER A 50 | 2:1 | 1500 300Nm X P=70bar X 82 | CHUBSO NZL0010023 = |NEW * Sthiuessel inbegritfen
YCM MT. sl PROEUZINE MODULI Roriml
T 46 drzan | (CIMIT)
-9. - F /956341
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1 H=85mm V7842 S?xﬁfgﬂmﬁéla M. RN) © Q

Axial geared-down 1=2:1 driven tool H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=85mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM190-3-10

0372013




140

85

@85

115.5

125

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-63 VEDI PAG. TBL300-1-63
FOR MTSK-63 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-63
FUER MTSK-63 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-63

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino | vriticazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque Revgrl;?l:gllg gtiuge/mam ‘Coolant Inwoul;n'l Exl. toloéanl B Keys not included « Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuhlung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Key included
DW00760163 | MTSK-63 | 2:1 | 1500 300Nm X X 65.5 | CHUB6S NZL0010023 = NEW
DW 00760263 | MTSK-63 | 2:1 | 1500 300Nm X P=70bar X 82 | CHUB68 | NZL0010023 = |NEW * Sthivessel inbegriffen
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
TE 46 Via (asino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK RIDOTTO 1=2:1 H=85mm
Axial MTSK geared-down 1=2:1 driven tool H=85mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=85mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM190-3-10-K

0372013
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Mandrino Coppia Max | Mmandrino/coniromandring |, neificazione int. Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | RevErsitie e Cootant hrougn | Ext. coolant | B Keys not included . Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite/ enxkuntung ussenkuhtung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Key included
DW01210150 | ER A 50 | 2:1 | 1500 300Nm X X 65.5 | CHUBSO NZL0O010023 = NEW
DW 01210250 | ER A 50 | 2:1 | 1500 300Nm X P=70bar X 82 | CHUBSO NZL0010023 = |NEW * Sthivessel inbegriffen
YCM MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
. t - . . eo &
TC 46 r:l'.a osﬁ%so%ﬂ%s%eea

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1 H=110mm
Axial geared-down 1=2:1 driven tool H=110mm
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=110mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM190-3-20

0372013
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-63 VEDI PAG. TBL300-1-63
FOR MTSK-63 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-63
FUER MTSK-63 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-63

Reversibile lato
Mandrino L'onnia Max mandrino{tontromandl_'ino Lubrificazione int. [Lubrificazione est. EH|AV| NON |NELUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque | Reversibie sub/main ‘Coolant through | Ex!. coolant B Keys not included - tniove et
Spindel Max Drehmoment | ymenrbare Spindelseites | 'MMenkuilung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Key included
DW 01200163 | MTSK-63 | 2:1 | 1500 300Nm X X 65.5 | CHUB68 NZL0010023 = |NEW
Dw 01200263 | MTSK-63 | 2:1 | 1500 300Nm X P=70bar X 82 | CHUBKS NZL0010023 = |NEW * Sthivessel inbegriffen
YCM MT. sl PROIJUZNE MODUL | ROTiNTI
¢ 46 e g ot | (6 M'I‘)
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK RIDOTTO 1-2:1 H=110mm L7842 S GROVANNIIN M. (RN) : S
Axial MTSK geared-down 1=2:1 driven tool H=110mm o-mails 'm,ma.m,ma,.the,!;.wm A YCMI90-3-20K
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=110mm http://www.mimarchetti.com -3-£0-

0372013
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Mandrin Connia Max  lLubrificazione int. lLubrificazi ' CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ame | | RPM o e PHAcaore #51: " Keys ot included
Spindel MAX' |Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung | Schluessel nicht einbegriffen
Dw 00580125 | ER25 13 | 9000 TONm X CHSTER25S CHUB36 NEW
Dw 00580225 | ER25 1:3 | 9000 TONm P=70bar X CHSTER2S CHUB36 NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
et - OPE) %
TC 6 e gem e se | (8T
" Fax. 0501/956341 o MT@

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=13
Axial geared-up 1=1:3 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

144 M 125
— - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

N I I || _ P Bedienungsanleitung erwaehnt.
)
I o )
wn
b
,,,,, - -  _ _HE - —H— -1 - PR I ,E%,f,,i
= E A
o
l] NG
Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Snindlle | IRPM | Max ITor'l:lu)é %gél;;?z;g?‘gué“ ! Elx;fatzt;g?aentes A Keys included
Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegpiffen
Dw 00830332 | ERA32 11 | 3000 SONm X 81 CHUB30 | CHUB46 | CHTAER32ZC |CHESL10 |CHESLO6 |NEW
DW00830432 | ERA32 11 | 3000 SONm P=70bar X 81 CHUB30 | CHUBL6 | CHTAER32ZC |CHESL10 |CHESLO6 |NEW
DW 00830140 ERLO 11 | 3000 SONm X 108.66 - CHUB46 CHSTERLO | CHESL10 |CHESLO6 |[NEW
Dw 00830240 ERLO 11 | 3000 SONm P=70bar X 108.66 - CHUB&46 CHSTERLO | CHESL10 |CHESLO6 |[NEW
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
TE L6 Via Casino Albini 480 NS

Tel.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90°

L7842
e-mail

05417956034 -957884
Fax 0541/956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)

-mail: mimaenimarchelli-con | pAGINA YCM339-3-00

0372013
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MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

Tel. 0541/956034

-957884

Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmar
http://www.mimarc

chetti.com
hetti.com

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERQO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Coopia M ificazi ) CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | |RPM | Lo fon  Lubtificazione est 0 0 Keys included
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Dw 00181100 | 1:1 | 3000 90Nm X 16-22-27-32 3/4"-1"-1 174" | CHUB30 |CHESLO8 | CHESL10 |CHUB24 (@16 / @3/4”) [NEW
Dw 00182100 | 2:1 | 1500 110Nm X 16-22-27-32 374"-1"-1 174" CHUB30 |CHESLO8 | CHESL10 |CHUB24 (@16 7 @3/4") NEW
YCM MT. srl AT
TC 46 Via Casino Albini 480

)

PAGINA YCM340-3-60

0372013
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch - N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00 INCLINAZIONE
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00  REGOLABILE 4180
Coppia M ificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM Mgngaorqzz L""E,f'fafoﬂ?inf ! D Keys included
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) Schluessel inbegriffen
DW 00851100 | %1 | 3000 110Nm X 22-27-32 | CHUB30 |CHESLOS [CHESL10 | CHUB19 |NEW
Dw 00852100 | 2:1 | 1500 130Nm X 22-27-32 | CHUB30 |CHESLOS |CHESL10 | CHUB19 |NEW
YCM MT. srl ANTI
TE 46 Via Casino Albini 480

%
Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341 Ky
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE (TAGLIA GRANDE)

Driven gear hobber (big size)
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug (grosse version)

e-mail; mimaemtmarchetti-con | DAGINA YCM340-3-80

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
-PERICOLO COLLISIONE PEZZO FUORI VOLTEGGIO
Cod. MT -Danger of collision! Tooling out of interference
DW 00370100 |NEW -Kollisionsgefahr! Werkzeug ausser Interferenz
YCM MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
C 46 via Casino Albini 480 ' "

INTERFACCIA PER MODUL! BMT-65 H=33mm
BMT-65 tooling adapter cartridge H=33mm

Adapter-Patrone fuer BMT-65 werkzeuge H=33mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)
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PAGINA Y(CM385-3-00

0372013




Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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*Utensili | Mandrinos ri ;
Cod. MT | Wios | Reversile sb/main | gipencions | B | H
N'Werkzeuge | nyenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
DwW 00323200 1 mm 32 32 NEW
Dw 00323175 1 Inch | 1-174" | 1-174" |NEW
YCM MT. sl PROIJUZINE MODULI ROTANTI
TE 46 Via Casino Albini 480
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PAGINA YCM&423-3-00
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ngvel;sibi'le latg .
° o mandrino/coniromandrino H
Cod. MT | .WToas | Reversiblesw/min |ginencions| B | H
N"Werkzeuge | ymkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
DwW 00333200 172 X mm 32 32 NEW
DW 00333175 172 X Inch | 1-174" | 1-17" |NEW
YCM MT. sl paonuzmnz MODULI ROTANTI
TC 46 Via Casino Albini 480 >

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA Y(CM552-3-00
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147

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@80 cod. KIT1002013

@3” cod. KIT1002014

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. MNLO310005

100
I
O
S e
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
| @ @ FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
N°Ytensili maggszﬁé;sg'i'lf°£‘;i'§?;“° l?:;fféz?g'}oégu;:h Lubrificazione est. Misure
v 1 Ul 1 i i
Code MT | ot piimic e | ot oty e D
Gegenspindelseite Optional
Dw 00348000 1 X X X mm 80 NEW
DW 00347620 1 X X X Inch 3" NEW
YCM MT. srl
TC 46 Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @80mm / @3" H=85mm
Axial single boring bar holder @80mm / @3" H=85mm
Axial Bohrhalter &80mm / @3” H=85mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA YCM580-3-20

0372013






